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% Please be sure to carefully read pages 22 - 23 of the brochure before applying %
BHEPH S S L1 BAFHES A2 41 4 g
Shu-Te University Notice on the Collection, Processing, and Use of Applicants’ Personal Data
BRAT R A AR RPATHEEEZ LB WP g LRREFFLITE
Proceed with the application only after you have understood and agreed to the University’s
statement on personal data protection.
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¥ & p 224 Important Dates

38 P
Ttems

T8 P Items

oAl

First Round of Enrollment

E {h:* =%
Second Round of Enrollment

2ERAHT
Application & Admission
Guide Announcement

2025 # 10 * 15 p (=)
October 15, 2025(Wed)

YOAER LR
Application Begins

F# % 1 Fall semester
2025 & 11 * 4 p (=)
November 4, 2025 (Tue)

# % 77 Fall semester
2026 3% 16 p (-)
March 16, 2026(Mon)

% % 51 Spring semester
2026 & 8 % 24 p(-)
August 24, 2026 (Mon)

I

VAR LA
Application Deadline

# % 71 Fall semester
2025 & 12 12 P (3)
December 12, 2025 (Fri)

# % 71 Fall semester
2026 & 67 12 p(7)
June 12,2026 (Fri)

% % 51 Spring semester
2026 # 10 * 30 p (7))
October 30, 2026 (Fri)

ALY A |
Announcement of
Admission List

# % 71 Fall semester
2026 # 2% 2 p (=)
February 2, 2026 (Mon)

# % 71 Fall semester
2026 # 8 % 7 p(I)
August 7, 2026 (Fri)

% % 1 Spring semester
2026 & 12 % 4 p(3)
December 4, 2026 (Fri)

3%}

PSR- &N A ]
Student’s Response to
Admission Deadline

B4 SFT (S G ﬂ
RSB R 0 AR
A BRI R 5? oo
If there are still vacancies after
the registration of admitted
students, or if any admitted
students give up their
admission, the  waitlisted
students will be notified to
enroll in order of their ranking
before the start of the semester.

# % 51 Fall semester
2026 & 2 " 5p(z)

kS

=L
2026 & 2% 12 p(z)
16 : 00

From February 5, 2026 (Thu)
to February 12, 2026 (Thu),
before 4:00 PM

# % 77 Fall semester
2026 % 87 12 p(=2)

ES

=L
2026 & 8% 19 p (=)
16 : 00

From August 12, 2026
(Wed) to August 19, 2026
(Wed), before 4:00 PM

% % 77 Spring semester
2026 & 12 % 9 p (=)
x
2026 # 12 % 16 p (=)
16 : 00 =
From December 9, 2026
(Wed) to December 16,
2026 (Wed), before 4:00
PM

FE>FALd
Issuance of Admission
Notice

# % 71 Fall semester
2026 & 3 % 13 p (7 )=
Before March 13, 2026 (Fri)

# % 77 Fall semester
2026 & 8 % 19 p (7 )=
Before August 19, 2026

(Fri)

% % 51 Spring semester
2026 & 12 " 18 p (I )=
Before December 18, 2026

(Fri)

REpY
Opening of classes

# % 51 Fall semester
2026 # 9% ¢
Mid-September 2026

% % 51 Spring semester
2027 #2094
Mid- February 2027

IR T

SAF Y AR A PR K ) Al RAF AL

To avoid affecting applicants’ rights and interests, please be sure to pay attention to the above schedules and check the

online announcements for related information.

LA A L o

MABFFTHRPHPET > B BEFT LR

All dates and times mentioned in this brochure are based on Taiwan Time.

KB PT IHB A

-

m

Jafe 2 o
The actual processing time for Items 4 to 6 may differ from the listed schedule, depending on the official replies
from the competent authorities responsible for verifying the status of overseas Chinese students or students
from Hong Kong and Macao. If the actual processing time differs from the listed schedule, an announcement
will be made in advance on the website of the Office of International and Cross-Strait Affairs.

115 BFEETRANBEREREPEARREES
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#on 42 Application Procedure

ﬁ{‘z‘ P*)\;}“E‘ r—'}% /J‘v"'J

Confirm apphcatlon eligibility and

chosen departments

BFY Gorg i
Prepare the required application
forms/documents

@E';?—ﬁﬁ,! 'Q’?%}S’—o

Apply for departments and submit required documents.
OFvF1Ei78F 1 pdadafte

For each department applied, one set of application documents

must be submitted.

¥ 2 £ # Documents to be submitted :
HREAAREY R TEE FEHED
EXFH S EPLFTRmENT ~ED SR
BFH
Permanent or long-term residence permit of the place of
residence abroad, certificate of highest academic qualification or
certificate of enrollment, transcripts of all academic years,
certificate of identity wverification, affidavit, checklist of
submitted documents, and review materials.

Mt THR TR A ) PRI ERT2 A2
Please check off each submitted document item by item on the
“Admission Application Document Checklist.”

FAFED
FHEPAZ $

Y g G R )
Submit the application
(by mail or in person)

(iﬁrﬁiéﬁﬁug&ﬁﬁjd4ﬁ ©$ﬁr**@ﬁ%ttfﬁ*@wﬁﬁJ*imﬁé
A ERAL G R BoLgah viponmnsem £t
* J~“ R fo A e E
Coml,t),lete the“ PaPer Apph'catl'on Fill out the “Paper Application Form” or the “Online Application
Form” or the “Online Appllcgtlon Form” and carefully review and confirm all details. Once the
Form” and prepare the required application materials have been submitted, applicants may not
hardcopy documents ) request to change the applied department/major for any reason.

Please proceed with caution.

O & FA 1@ F 2 ARPFHE - 2Mp 282
Hardcopy documents: Submit by mail or in person, in a single
submission within the application period.

O Bt © 82445 B 227 F & " L FL 59 5L
No.59, Hengshan Rd., Yanchao Dist, Kaohsiung City 82445,

P\—:’(ﬁi:': o

B3 T
Check Applicatlon Information

I T N
Conduct eligibility and admission
review

Taiwan (R.O.C.)

©E-mail : oica@stu.edu.tw

O * i 3] ’j‘%‘\fi?ﬁ‘? P PR L AT FERE S N
fr‘ o

After the university receives the application documents, an
announcement will be posted online or a notification will be sent
via email at a later date.

\

PN
FgrBFvwl
Announcement of Admission List
Issuance of Admission Notice

OXr! FFfs a2 »Fi g
F #RiE S N e A
Conduct eligibility review and preliminary admission screening.
If any documents are missing, applicants will be notified by

email to provide the required documents, if necessary.

FH AR LR T

J

115 EFEETRNBERBREFFEABRREGE

Ox4 &2 | ¥ UT —+é|3|*”‘\-<§fi'r%§_§:‘:’:—%
Admission List Announcement: The results will also be notified
via email.

OFB2 47T P BB EIFEA TFFFT -

Registration for Admitted Students: Registration will take place
according to the scheduled time of each stage.

QOQFF » EFviicH | BEBIBRALATFETFEY -
Issuance of Admission Notice: The admission notice will be sent
according to the scheduled time of each stage.

%3 E8




2 33{5.“? L Practical Contact Information
ARRAEE S AR (B2 2 I ~HEG2 ~EhMEr)

Office of International and Cross-Strait Affairs (Consultation on Overseas Chinese Student Admissions and
Guidance on Enrollment Matters)

T 7o Tel © +886-7-61580004 #ext.1604 ; 1609 ; 1610 ; 1611
# # Fax @ +886-7-6158180

@ <+ 3 $5E-mail : oica@stu.edu.tw

i 4t Website - https://www.oica.stu.edu.tw/
FARGHLH § (FRLBLFAMET)

Overseas Community Affairs Council, R.O.C. (Responsible for overall overseas Chinese affairs in Taiwan)
% 5 Tel : +886-2-2327-2600

@ <+ 13 48 E-mail : ocacinfo@ocac.gov.tw
4 1t Website : https://www.ocac.gov.tw/

PERRRAIAELTERL (7

F8 8 W AR R )

Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign Affairs, R.O.C. (Visa and other related services)
T 75 Tel - +886-2-23432888

4 1t Website - https://www.boca.gov.tw

PEARPN S F (03

*“7{'}? h '%ﬁ ?F—E—\E fi>

National Immigration Agency, Ministry of the Interior, R.O.C. (Agency responsible for applications and
reissuance of Alien Resident Certificates)

% 5 Tel © +886-2-23899983

e 1t Website : https://www.immigration.gov.tw/

SHAREAEMEE R (A RE 2 REEM E£53)
Mainland Affairs Council Hong Kong Office (Visa and related services for Hong Kong students)
7 i5Tel © +852-2525-8642

et Website - service@teco.org.hk

<L R R (RS S FHe M £ir)

Mainland Affairs Council Macao Office (Visa and related services for Macao students)
7 3o Tel © +853-2830-6282

4 1t Website : macteco@mac.gov.tw

15 BFEETANBERBEREPBEABREEBE £ 4 B



% ~ ¥ § ¥ & Eligibility Requirements
%iiﬁﬁi@%?ﬁﬁ&%%?%r%iT@#§iﬁ§ﬁ%J‘ré%ﬁﬁéiiiﬂ§%éJ\
T BRI E B TELRFE 2 T ARy b BB S TR LE R
EPHL BB TR AR CHETATRY @ AR FY
The eligibility requirements for overseas Chinese students and students from Hong Kong and Macao are handled
in accordance with the Ministry of Education’s regulations, including the “Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan,” the “Regulations Regarding the Study of
Hong Kong and Macao Residents in Taiwan,” and the “Things to note when universities and colleges handle the
separate recruitment of overseas Chinese students” as well as the “Notes on universities and colleges handling
the separate admission of students from Hong Kong and Macao.” In case of any amendments, the Ministry of
Education’s announcements shall prevail.
Applicants who meet the following qualifications may apply for admission to this university :

- ~ 2 £ F # Identity Qualification :

M ERp A EARF LU e ad A a BERCAP A F - BrREER R LR
B (0T AR A BE2 f2 2]
Limited to those returning to the Republic of China (Taiwan) from overseas in the current year [excluding
students already enrolled in senior high schools in Taiwan, those who have discontinued studies in the first year
of a domestic university, and overseas Chinese or Hong Kong/Macao students who have completed the
Preparatory Program for Overseas Chinese Students at National Taiwan Normal University (hereinafter referred
to as the NTNU Preparatory Program)] .
(- ) %2 Overseas Chinese Student :
A2 AFETIZS A RITRFAETAMOEN L > IBRFHELLARANEDLETHEEL
EpEd o
A student of Chinese descent who was born and has continuously resided overseas up to the present,
or who has resided overseas continuously for at least six years, and has obtained permanent or long-
term residency documents from the place of residence abroad.

(= ) #/£4 Hong Kong and Macao Student :
ABREF L > L AR L TTRAEL AT FATR N CENL L ERES (1
TAERL) o
A student of Chinese descent who is a resident of Hong Kong or Macao, holds permanent residency
documents of Hong Kong or Macao, and has continuously resided outside of Taiwan for at least six
years (hereinafter referred to as a Hong Kong or Macao student).

() #RE*FARAA2L #3452 Ethnic Chinese Students from Hong Kong and Macao with Foreign

Nationality -

EHRRLE L EABLNRPAALTTFR AT AL KT FH PR TAFET AL EP
AR L FERA (T RHERL) G FRE PR EERLIEES A
FAPE@E TS v RS R B BB IR g

Chinese-descendant students who hold foreign nationality, possess permanent residency in Hong Kong
or Macao, have never registered household residency in Taiwan, and have continuously resided in Hong
Kong, Macao, or overseas for at least six years (hereinafter referred to as Hong Kong or Macao students)
may apply for admission to universities and colleges. Before the relevant legal amendments come into
effect, their study and counseling shall be handled in accordance with Article 23-1 of the “Regulations
Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students Returning to Taiwan.”

15 BFEETANBERBREPBEABREEE £ 5 B



3 Notes :

1.

s A LN MM RIS RS L E L IR Rt
2EERA A A L) o

Overseas Chinese students and Hong Kong/Macao students must be returning from overseas (or
abroad) in the current year (excluding those already studying in high schools in Taiwan, those who

have discontinued studies in the first year of a domestic university, and graduates of the NTNU
Preparatory Program for Overseas Chinese Students).

PTALA g A HEE R B E R U 2 B E R o TR dp A B B 0 2 BRE
oo

The term “overseas” refers to countries or regions outside Mainland China, Hong Kong, and Macao.
The term “abroad” refers to countries or regions outside the Taiwan area.
%ﬂrﬁﬁ%?Jﬁ%ﬁ@E(lglﬂimg3lﬂ)ii?“%%?ﬂﬁlﬁﬁlmﬂ’
TRAR G B Y T BRI 7"?;??“;‘- e ;%"E&Fé&é_ﬁ p ity BJ»}—-?‘ PaAm ey 6 £ 5 23t
35 ERSY 3l paert ﬂ\ﬁg'j‘?‘.b’%?@}i%g’ﬁﬁ%@ﬂ » R e

The term “continuous residence” means that within each calendar year (January 1 to December 31),
the period of stay in Taiwan must not exceed 120 days; otherwise, the residence will be regarded as
interrupted. The calculation period is traced back six years from the application deadline specified in

this brochure. However, if the required continuous residence period is met by August 31 of the current
year, applicants are still eligible to apply.

"R BBEMM RN R R A BANREFABARABTER 2 AFEGT ER
“(ﬁ“>%%‘é%%%uﬂfﬁﬁﬁ%&'%ﬁﬁWﬁ%%ﬁﬂ*ﬁﬁkf TER
DA PR 2 AR T R AR T P A
According to Article 4 of the “Act Governing Relations with Hong Kong and Macao,” a Hong Kong
resident refers to a person who holds Hong Kong permanent residency and does not hold a travel
passport other than a British National (Overseas) passport or a Hong Kong passport. A Macao resident
refers to a person who holds Macao permanent residency and does not hold a travel document other

than a Macao passport, or who holds a Portuguese passport but obtained it in Macao before the end of
Portuguese administration.

PR e AL - 0 AR S R AN R T Re
EFWREFE (B RR A R A GER AT ) oot LR R 2 - S
2 0 1Y ‘} % %’?‘ o

Applicants who meet any of the following conditions will not be considered as having interrupted
their continuous overseas residence. Their period of stay in Taiwan will not be counted as part of their
Hong Kong, Macao, or overseas residence period (i.e., the calculation of continuous residence in Hong

Kong, Macao, or overseas must still be traced back accordingly). Proof documents must be submitted
at the time of application for verification.

(O 3sL § BURIEL A 0 F & ARILE S 41§ FT AR Sy R

ITO

Attending overseas youth technical training programs organized by the Overseas Community
Affairs Council or special technical training programs recognized by the central education
authority.

(2)?"*»%?%52«" %1‘}”&5 3PN H LR RO R B R ﬂ*pﬁ BB PR A 2
FRTPBHERRLEF AV EFRFAFVIRERAB2E -

Part1c1pat1ng in activities organized by the Overseas Community Affairs Council or recognized as

government-organized activities, or attending Mandarin language study programs offered by

language institutions approved for overseas enrollment by the competent authority, with a total
duration of less than two years.

C)e#HFd > HIHFEHPFEIFAB2E o

Participating in student exchange programs, with a total exchange period of less than two years.

15 BFEETANBERBEREPBEABHREEBE £ 6 B



@gP LT ELFWUFT REFY  FYIFEFAR/2E o
Undertaking internships in Taiwan with approval from the central competent authority, with a total
internship period of less than two years.

O)r R=x 5 RHcl 2 JRIX ©
Returning to Taiwan for military conscription and service
(O)FIFGL ~ % &~ RH DL R@zE Y A
Inability to return to the place of residence abroad due to war, natural disasters, or large-scale
epidemics.
MALEATEFHHL2TS o RRFET RS JRP 8-
Inability to return to the place of residence abroad due to other reasons not attributable to the
overseas Chinese student, with supporting documents provided.
6. ]4l%£‘, AR A ‘Fﬁpﬁ@’ﬁl—’wllﬁ‘wl%ﬂ‘, \E’\’}'E"\;\f‘_i.?’}ﬁi\" h"l’&"—:!:*‘:’ia ‘FE
e A kB AIRTL o
Possession of permanent or long-term residency documents from the place of residence abroad may
be established through obtaining citizenship or permanent residency of that place, or through
verification of overseas Chinese identity endorsed on the applicant’s Republic of China (Taiwan)
passport.
7. BAELRET D BEHLFWM I BRI BREVARABLEFEL LA NE ) KT
v‘vrg b

ra—\°

The identity verification of overseas Chinese students is conducted by the Overseas Community
Affairs Council; the identity verification of Hong Kong/Macao students and Chinese-descendant
students from Hong Kong/Macao with foreign nationality is conducted by the Ministry of Education.

8. HAZEBAIVERENE AR LTI 2 FEL BL LR

During the period of study in Taiwan, overseas Chinese students and Hong Kong/Macao students may
not arbitrarily change their identity status, unless otherwise stipulated by law.

9. FREPLEAREARFLEAFHE - SV R - LR HEIERLE
A o

Applicants who are simultaneously eligible as both international students and overseas Chinese
students must choose one identity status when applying for admission. Once the application has been
submitted, the chosen status cannot be changed.

- ~ B F (4 ) F# Academic Qualifications :

(=) gy Ed i d R RNy ? FARFa? FLEPTLEFLT (R EFI T
A ] g M EEME ) o Y FARIMSHE S B R A EH Y RIRGEY A
ir4 ﬁ g#ﬂ T2 H riﬁéﬁ%‘?f ¥ e
Graduated from a local Chinese-language secondary school, foreign-language secondary school, or an
institution equivalent to a senior high school in the Republic of China (Taiwan), and obtained a
graduation certificate (those applying with equivalent academic qualifications must provide a certificate
of study). The certificate must be verified as authentic by a Republic of China overseas mission, an
Overseas Community Affairs Council (OCAC) Overseas Compatriot Culture and Education Service
Center, or a recommending institution designated by the OCAC.

LIARE Y FARF Y SRR WA AL EPRERRFRES L TR F 0
PR & :’F*,‘\s]é‘_g\z' ;%—

Note: Students who have not graduated but have attended a foreign or Hong Kong/Macao senior
secondary school equivalent to a senior high school in the Republic of China (Taiwan), and meet one
of the following conditions, may apply with equivalent academic qualifications:

I BABYRTBEE VRS 1E> FEhE - IFNEF 22021 -
Failed to complete only the final year of the required study period due to suspension, withdrawal,
or repeating two or more years.

IS BFEETRNBERERESFFEABREGE £ 7 8



2. BRI EENLRS | £ P EY > FlkEgaZF 1 &2 o

Completed the first semester of the final year of the required study period, but suspended or
withdrew for at least one year.
3. BT E FlEAad ¥ o
Completed the full required study period but, for some reason, did not graduate.
D AENER e P p eSS BEEP S R EP A RERD
?‘ﬁ’»lv@/fﬁg‘ﬁp’\#\ﬂ ﬂ\ﬂAi‘Ff%E&é‘LF‘é‘iB m_'i"
The calculation of the period of suspension, withdrawal, or repeated study shall be based on the dates
recorded on official documents such as transcripts, certificates of study, transfer certificates, or
suspension certificates, starting from the last day of the final semester completed up to the registration
deadline of the application year.
(Z) PEFAFTRIDUER? FARKTN 2 FFREFS TRl ) 2 Reyse o
The recognition of equivalent academic qualifications shall be handled in accordance with the
“Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission” issued by the
Ministry of Education of the Republic of China (Taiwan).
)&iﬁiﬁ%*ﬂg%ﬂ$&ﬂ§§f:ﬁifwﬂ‘é% BRFEFEEREFIELFR
RE TR A RUMH A BERGEL 1280 -
Graduates of foreign or Hong Kong/Macao senior secondary schools equivalent to the second
year of senior high school in the Republic of China (Taiwan) may apply with equivalent academic
qualifications; however, upon admission to this university, an additional 12 credits will be
required for graduation.

= ~ i1 & ¥ 7 Other Important Notes :
() FFER= (I ANMERIL [ gLAF&PF > 2 W 3

Applicants who have already been admitted through the University Entrance Committee For Overseas
Compatriot Students in the current academic year are not eligible to apply.

) § 6 FARS B (FHFFS RE) P B KT ATNKp HIE (B2 IF)
AEEG TR FFINEEY o BA R L LT A RIFE T H RS L
FrB2EY WA -_é‘_mv' FoM- &Z G
Applicants who have previously registered at a college or university in the Republic of China (including
the NTNU Preparatory Program for Overseas Chinese Students), whether currently enrolled, on leave
of absence, expelled, or with a record of deferred admission, are not eligible to re-apply. However,
those who voluntarily withdrew during their study in Taiwan and returned to their overseas residence,
with a total stay in Taiwan of less than two years, may re-apply, limited to one time only.

)mﬁtﬂ%%i—%’nﬁﬁiﬁii%iﬁ*@%’&Fﬁlﬁ %d&%p%,bﬁgﬁ’
L IFTRHEH I FLERAAME FEP 2 E R RY B FREHELET
oo TEMAGEHEERHEST
Applicants who fall under any of the following circumstances are not eligible to apply under this
brochure. Violations will result in the cancellation of admission eligibility. For those already enrolled,
expulsion will be enforced and student status revoked, with no academic certificates issued. If
discovered after graduation, the university will revoke the graduation qualification and withdraw or
invalidate the degree certificate:

Loed gy EARPBIPAT R F AT e RRAES -
Having renounced Republic of China nationality with official approval but not yet acquired another
nationality.

2. ;fx‘fyf%lég\;%? \%lgiﬁﬂgql,_ FEF]@—"ZO
Submitting forged, falsified, or misused documents or passports.
30 LA R ERTE -

Identity not meeting the stipulated requirements.

(

In

h

(

(

I
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f ~ ¥ 33 3% Application

~

HHLTRAY F A LA LG FATHIBIA AIBHER  WwF RS S RERE R LG H
Rt v e g g e -5 (7 AECEE LA ) He Ll T L 2y
nE

Hoo, [ % 31F] L - M

Please place all required application forms and written review documents in a B4 or A3 envelope. If the

materials are too many to fit into the application envelope, you may instead package them together in a

single box (do not send separately to avoid loss). Affix the printed “Application Envelope Cover”
[ Appendix 7, p.31 of the brochure] on the front, and choose one of the following submission methods:

(=) #5eng % By registered mail

(

(

1y

In

AR LB PR AR R RS FERE AT A R Y E S L
FRM R T

The application documents must arrive at the university by the application deadline via registered mail,
registered airmail, or international courier; late submissions may not be accepted. Please send the

materials to:
BEPEL S REE S ATk
Office of International and Cross strait Affairs
Shu-Te University No. 59, Hengshan Rd., Yanchao Dist, Kaohsiung City 82445, Taiwan (R.O.C)
Tel.+886-7-6158000 ext.1604 ; 1609 ; 1610 ; 1611 > E-mail : oica@stu.edu.tw

) B % In-person submission :

FORY GERARE Y AN R -2 EHT Fp 091003 16100 FF 0 iE T A {TT

AT HREE S AT IR RES R F S o
After packaging the application materials, please deliver them in person within the application period,
Monday to Friday, 09:00-16:00, to the Office of International and Cross-Strait Affairs, 4th Floor,

Administration Building, for registration and receipt.

) A 4 #F £ Online Application Form Submission :
i x;ﬁiﬁﬁ Eerd Gt o TR B eha ¥ gis o Ky B A BER o TSR ré\ oL p R
F(de™ % = B3P )4FH 4 E-mail § 3 & ‘k'l#*%i‘ﬂmq_#“%is BEEEs A F A G
KdF LA A 2 p o 2 B4R A3 2 L K4 T atdt e rARRE T r-gf,# f'é?ih ite ) o
Uik PFAR LR AT R 7 ’iﬁ\i‘"“ @A A X
Please fill in your application 1nf0rmat10n in order. After your online application is received, a staff
member will contact you. The required documents (as specified in Point 2 below) must be submitted
before the application deadline, either by sending scanned copies via email or by mailing them to the
university via registered mail, registered airmail, or international courier. (Please place all application-
related documents in a self-prepared B4 or A3 kraft envelope, with the “Application Envelope Cover”
affixed to the front.) Late applications or incomplete submissions may not be accepted.
B ANHIARAEE S A AR [FRG2)EasEn -
S nt o https://reurl.cc/Rlelzx - = 44 QR code :

Please access the online application system through the university’s Office of International and Cross-
Strait Affalrs webpage and fill it out under Overseas Chinese / Hong Kong and Macao Students.
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= BRI AR (T2 kA RL 2R5FA) Required Application Documents (Applicants
must arrange the documents neatly in order) :
(=) FHEBPEE [Hi-  HE524F] FER? GFLEF T o (8
Document Checklist [ Appendix 1, p.24 of the brochure] : Please place this at the front of the
application documents. (Required)
(Z) ' 32 [d-  HEF260F] "GR8 R R 2 g 2P w
P~ I FFARY o (R
Application Form [Appendix 2, p.26 of the brochure] : After signing, please affix a color 2-inch
photo (front-facing, half-length, without hat, with clear facial features) in the designated photo area.
(Required)
(Z) ¥ 2 #P 2 2 Identification Documents :
1.% # Overseas Chinese Students :
Hhr RANEDEGTHERCA (Wi hrz  HR) A° FAREBTEEL LS ER
& o (% 3)
A photocopy of the permanent or long-term residency document from the place of residence abroad

(e.g., ID card, passport), or a photocopy of the Republic of China (Taiwan) passport with the overseas
Chinese identity endorsement. (Required)

20884 2 B RE P REL 2 FFE 4 Hong Kong and Macao Students, and Ethnic Chinese
Students from Hong Kong and Macao with Foreign Nationality -
(DB ELRFLEAEEFTRARE iz fR%5277] ° (23
Qualification Confirmation Form for Hong Kong or Macao Residents [ Appendix 3, p.27 of the
brochure] (Required)
QARAEFTEREER X - (238
Copy of permanent remdency document. (Required)
()i BRI o (kB X FRHER)
Hong Kong or Macao passport. (To be submitted depending on individual circumstances)
Dkt RF LT 2L RAFED 2 2R A o (BB AR
Copy of original proof of continuous residence abroad. (To be submitted depending on individual
circumstances)

G)a? RAmhd o FREBELAFE - (BB 4R
For those born in Malnland China, please provide the Mainland Travel Permit for Hong Kong and
Macao Residents. (To be submitted depending on individual circumstances)

(z2) APERERMFEEFLLARTAFWPIZ [ {55 287] - (35
Overseas Compatriot Identity verification handled by a Domestic School for Individual Admission
Preliminary Checklist [ Appendix 4 p.28 of the brochure] (Required)
() L2 8FFR 83 21 @55 29F] (23
Affidavit of Identity and Academic Qualifications [ Appendix 5, p.29 of the brochure] . (Required)
(F))EF (4 )BEIFEIFIPERAL 1 1 (25
One photocopy each of academic certificate(s) and complete transcripts of all years. (Required)
NGB ELA Y E AR RAEED EEP AR E I WP L T AL o F
(MAFFLP bd ~ 2026 £ 9 1 @ HEEFT e 22027 &2 F e ) PR N R REE 2 A
SHEGEARGE PRI F LT B SEPFRE B N F TR -
Applicants applying as current graduates must first submit a proof of enrollment for the current

semester or a copy of their student ID. However, they must obtain an official graduation certificate and
complete transcripts of all years before enrollment (for Fall admission: no later than September 2026;

15 BFEETHANBEREREPEABRREERE £ 10 B



for Spring admission: no later than February 2027) for the university’s verification. Otherwise, the
application will be considered invalid, and admission offers already granted will be revoked.

1.7t B & & & f Academic credentials from foreign schools: :

M S FPEEAFPL 22 A8H (¢ vm2 2 EZe C Akt 2 A E R

FA) o BAGY BRSO B ERE o &0 22 Eﬂn%z; i ? 15‘;5@1% 3;; s o

AR AR F2 P RERE r@i;; Mk R OB OHE 5 FAR AR

R ER Y AN Ll ETE

The highest diploma or certificate of equivalent academic qualification and transcripts must be
provided. (If written in a language other than Chinese or English, a Chinese or English translation
must be attached.) These documents must first be authenticated by an R.O.C. (Taiwan) overseas
mission or verified by an institution designated by the Overseas Community Affairs Council (OCAC).
For diplomas issued by foreign schools or branch campuses located in Mainland China, the
documents must first be notarized by a notary office in Mainland China and then authenticated by an
institution established or designated by the Executive Yuan of the R.O.C. (Taiwan), or by an entrusted
private organization.

25 M RER R DA Er BE R R PEE o
Academic credentials from Mainland China : Must be processed in accordance with the Regulations
Regarding the Recognition of Academic Credentials from Mainland China.

3ABLRFER ik T BIRPF R B2 B ) RURL -

Academic credentials from Hong Kong or Macao : Must be processed in accordance with the

Regulations Governing the Examination and Recognition of Academic Credentials from Hong Kong

and Macao.

4504 BERE A BEE FEATERLEFREISFPLEREF RPSOBARE
Academic credentials from Taiwanese schools overseas and Taiwan-invested schools in Mainland
China that are equivalent to the same level as schools in Taiwan: No notarization or authentication is
required.

S5k EgE4 FRY Pﬁ-‘ﬁjﬁﬁ R EEP L FESFH o
Applicants applying with equivalent academic qualifications must submit a certificate of study and
complete transcripts of all years.

(CZ) BBR2F 0 FAFTHEREERRT JAMEI O Y G 1FFAEF1ETHR) (28
Required Written Review Documents (The number of sets depends on the number of
departments applied for; i.e., one set of documents must be prepared for each department applied
to): (Required)

(1) & # = % H g, ¢ » Photocopies of complete transcripts for all years :
PEERSSIEXRFHEBDE A PP EZRATAF ZEDENLFAP (B HEELE)
TP EA RS R E N ARG F PN L E ek o LR
i e N P ’j-i A B F R E A ARE S LS SR H o
Photocopies of transcrlpts for the final three years of secondary school, indicating the school’s
location and length of the academic program. Transcripts must be translated into Chinese
(English transcripts are exempt from translation) and authenticated by an R.O.C. (Taiwan)
overseas mission or verified by an institution designated by the Overseas Community Affairs
Council (OCAC). Applicants applying as current graduates are exempt from submitting
transcripts for the current semester if grades are not yet available.

@ p (¢ e RE)

Autobiography (in Chinese or English).

G AErE (P raEe)

Study Plan (in Chinese or English).

@ B IR AR EP > Gt BE BB TR b ABARNER @B R )
Other supporting documents demonstratmg personal abilities (e.g., letters of recommendatlon,
certificates, portfolios, proof of club or leadership participation, award records, etc.).
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M BA BRI LFHIAY ) CHPERLEATHER S %i-ﬁ » BA 3 LMo
s All required documents listed above must be submitted in full at the time of application. Late applications
or incomplete submissions may not be accepted.

2 ARLER

(=) TVt FFLaTiad B  Faffrdd§ otk
If any corrections are made on the “Application Form,” the applicant must affix a personal seal or
signature at the place of amendment.

(=) ¢ ¢Af%<ﬁ>éw’;if% BB LFRI LA AEFRT 2R G g

FFRo I TP o e F (E) 2V ke B fER R Hp ARG R
Once the application materials have been delivered (by mail or in person), if the university’s review
finds that the applicant does not meet the eligibility requirements, the documents are incomplete, or the
submission is late, the application will be disqualified, and the applicant shall bear full responsibility.
All submitted documents will not be returned; applicants are advised to keep copies for their own
records.

(z) ¢ '%éﬁ TR EREP YR N hdey B - REBRE R ﬂ S %?J‘B’wﬂ £ B~

ﬁﬁ’b%§%W%%%T%%%%@#éw7wmﬁmvﬁ’b #% ﬂﬁ*% ﬁ%%
I‘@»ﬁﬂ ? Tf'_?g.é' ”j i\:’f’_pg S ,H"Zi T'J/Z‘E 13!13 ~ é,' £d T'J'%'L 3R 177\'% Y PE f} E P /zﬁ‘&h?
If any submitted documents are found to be forged, altered, borrowed, misused, or falsified in any way,
admission eligibility will be revoked for those not yet enrolled. For those already enrolled, student
status will be terminated, and no academic-related certificates will be issued. For those who have
already graduated or withdrawn, their student status will be annulled, and their diploma or certificate
of study will be revoked and invalidated. Cases involving criminal liability for document forgery under
the Criminal Code will be referred to judicial authorities for investigation.

(2) AFREP X EECFEERA o? 2B EY 2 DN FF A RE R PR L E
This brochue is available in both Chinese and English versions. In case of any discrepancies between
the two versions, the Chinese version shall prevail.
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Divisions, Departments, Enrollment Quotas, Contact
Information, and Notes

% ;2 } ¥ 7% Admission

e

& T

£

- BN (g =il e A SIS
Admission Enrollment . .
. Departments Website Extension Number
Divisions Quotas
T4k
FHER, : www.mm.stu.edu.tw 6302
Department of Marketing Management
ol g IRk
L www.dm.stu.edu.tw 4502
Department of Distribution Management
PR g sk p Tk
Department of Leisure and Tourism www.Ird.stu.edu.tw 3402
Management
TEETEY Y
Department of Hospitality and Baking www.hm.stu.edu.tw 6802
Management
'*F}E b g il B iE ? ELUK
Department of Recreatlon and Sport www.srm.stu.edu.tw 6402
Management
EEFEL
ExFR, . . www.bm.stu.edu.tw 3102
Department of Business Administration
£ 72 . : www.rsd.stu.edu.tw 3202
Department of Financial Management
gf']"r Pt’xﬁv?,_‘/,
Department of MICE Marketing and Event www.mice.stu.edu.tw 3302
7 Management 48 %
i‘J Department of Child Care and Family 3 - =) | www.ced.stu.edu.tw 4102
e Studies 48 students
2R AL g 1 0E (Note 1) fwedut 6702
Department of Social Work SW-SHLECU W
T H B
Department of Computer and www.comd.stu.edu.tw/ 4802
Communication
T AR K
Department of Computer Science and www.csie.stu.edu.tw/ 4602
Information Engineering
T .
. www.mis.stu.edu.tw/ 3002
Department of Information Management
Ll g < AR
Department of Animation and Game www.dgd.stu.edu.tw 6102
Design
? 3 ﬁ%ﬂ:'}’ = F\f‘:'&iwﬁ’l‘ﬁ
Department of Esports and E- www.esim.stu.edu.tw 6602
entertainment Science
4 ez | 21 ,‘
LRAESRY, . www.pdd.stu.edu.tw 3802
Department of Product Design
=2 ,J_ %
iR www.fdd.stu.edu.tw 3702

Department of Fashion Design
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%K "’—JJ 4, . :I'?' i \?-" %—FT 4R A
. g x (Feg4) Bent ]
Admission Enrollment . .
. Departments Website Extension Number
Divisions Quotas
3 ,%. F}:)J.b"—a i’% /:l
Department of Hair Styling and Salon www.hssm.stu.edu.tw 3701
Management
A BE Rk
Department of Visual Communication www.vcd.stu.edu.tw 3602
Design
=z m 221l :“% .
£ PR : : www.idd.stu.edu.tw 3502
Department of Interior Design
:‘-\» v ,ffﬁ: :l‘i
R . www.pad.stu.edu.tw 6202
Department of Performing Arts
/7‘}5_— 5 3-97:','%5? i /ﬁ:}m ‘ft:* /J(
il B www.dpama.stu.edu.tw 6502
Department of Arts Management

1 %, % 7 Notes :

- ARUUSFERD FRICEL2 BRI GrE (2R LH) 7 B o Troxfpd - 238
2oy AL By [Foxpd] o [voafpd] 2 2iigs [5-x42]
AR E LN B r A RSEFEER TRAMERL I LR ¢, AT 2L Lo
For the 115th Academic Year, the total admission quota for Overseas Chinese and Hong Kong/Macao
students through Shu-Te University’s independent recruitment is 48 students, divided into two rounds of
admission. If the quota is not fully filled in the first round, the remaining quota will be carried over to the
second round of admission. In addition to unfilled quotas from the first round, the second round may also
include quotas not allocated by the “University Entrance Committee For Overseas Compatriot Students” for
the same academic year.

S BEERUN4ELZRP

The standard duration of study is four years.

CRE-Bd - b BYRREE - LAk o

Students will attend classes together with regular students, and the learning standards will be the same as

Il

those for regular students.

B A ARBEA D REFRETT  ABEE S RASHL Y A A R
The required credits, courses, graduation qualifications, and other matters for each department are subject
to the regulations of the respective department. Applicants should check the information online by
themselves.

AT EF AR IERF (A -1 EHT Fp 09:003 12:00~13:003 16:00) #4 >
5,48 1 +886-7-6158000 -

For inquiries, please call during office hours (Monday to Friday, 09:00-12:00, 13:00-16:00). University
main line: +886-7-6158000.
Ao A F e AR AN EY R RAIY AR R AR )

After enrollment, if a student experiences difficulties with academic adjustment or finds their field of study

X1

unsuitable, assistance will be provided for transferring to another department within the university.
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# - jtet 8 £ ¥ 3 Scholarships
TR ARTMAPRA RIS EARY GRS AN R AR R TR K

’

P BRHEERD D50%: Eeg s S FhAcE T ikpn - FH2 FFE TG (S s
;g&wﬁﬁﬁﬁgﬁﬁﬁﬁﬁmw%ﬁﬁyﬁﬁ

5 24y https:/reurl.cc/E1jJEWY o

In accordance with the “Shu-Te University Guidelines for Scholarships and Financial Aid for
International Students”, in the first semester, scholarships may cover 50% of tuition and miscellaneous
fees, depending on the completeness of the documents submitted by the student. Starting from the second
semester, scholarships may cover 50% of tuition fees each semester, based on the student’s previous
semester academic performance (GPA or class rank percentage) and conduct grade.

Guidelines link: https://reurl.cc/E1ljJEWv

Y AR R £ B > GHBNA AP ER BT Y 4 i
$30F) SR GF(en https //forms gle/rK76Rb2IDWINRcS2A) » i e T4R £ 5 -
Ao MBI 23 AT de 1Y 0 S5 A REEZE A B b (Tel.+886-7-6158000
ext.1604 ; 1609 ; 1610 ; 1611 » E-mail : oica@stu.edu.tw ) -

Students who wish to apply for this scholarship must complete the Shu-Te University International
Student Scholarship Application Form in paper format [ Appendix 6, p.30 of the brochure] or submit
the online application form (URL: https://forms.gle/rK76Rb21DWrNRcS2A). The application should

be submitted to the Office of International and Cross-Strait Affairs, together with the “application

materials.” For inquiries, please contact the Office of International and Cross-Strait Affairs (Tel. +886-
7-6158000 ext.1604, 1609, 1610, 1611; E-mail: oica@stu.edu.tw).

iL ~ P R Pl Admission Principles
S ARRIEIREF FBWFERY O REIRPALA AP LE

Applicants who pass the departmental review will have their results submitted to the University
Admissions Committee, which will finalize the admission list.

I~ ARFLLE g AT I MAFP RS s (R4 A LI P S TR E Y E S AE RN

Jir

GBI WA RSP DA W A E R A G RRTD D G B AT
Rirede 2 LHEG

After the Admissions Committee sets the minimum admission standard, students will be admitted
according to the quota as admitted students, and waiting-list students may also be designated. If
applicants’ results do not meet the minimum admission standard, fewer students may be admitted than
the set quota. If vacancies arise after admitted students have registered, waiting-list students may be
admitted as substitutes before the deadline specified in the admission brochure, until the original
approved quota is filled.

P E R MBI R PR AR LR AR THGED -

If multiple applicants meet the minimum admission standard with the same total score, the decision on
whether to admit additional students will be made by the Admissions Committee.

hem ML A AR EEEAATRL PSR ALAR §AREENRT 22 F (FgE)e
ARG EERP TR LR LHEN > o ARFL AR H > WL BB LA
Ko

If there are unallocated quotas from the University Entrance Committee For Overseas Compatriot
Students, they may, upon the decision of the Admissions Committee, be reassigned to various
departments (degree programs). Within the approved total admission quota for the academic year, if
quotas for domestic students are unfilled, they may be reallocated to overseas Chinese or Hong
Kong/Macao students.
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B~ 2 2 3 7| Admission Announcement and Registration

-~ 24 ¥ 5% % Announcement of Application Results :

BB L H S F N AR S E A AT TR (https://www. 0ica.stu.edu.tw>

FRAREE > 2FHL BRI LRI PMET L #M?ﬁ%ﬁa¢%1kﬁ 3
WY FTOLNARFAFEZE A FEBReELHL T pi“PR%’MF SRPFAREBRL A F
MABRESRIACESSEPA T LRI > & REFTEET ﬁ&é?’ﬁ“’éﬁi]

The admission list will be announced on the website of the Ofﬁce of International and Cross-Strait
Affairs of the university (https://www.oica.stu.edu.tw).

If the actual processing time differs due to the response time from the competent authorities responsible
for verifying the identity of overseas Chinese or Hong Kong and Macao students, an earlier
announcement will be made on the Office of International and Cross-Strait Affairs website or the
Admissions Examination Service website. Applicants are responsible for checking the admission
announcements themselves and may not request to retain admission eligibility or complete registration
on the grounds of not receiving the score notification or admission notice.

- 3F F| Registration :

(- ) 25437 : ?'3—%5*&47‘1;?%?7%‘?! MTE R Nz AER B

(=

Registration for Admitted Students : Please complete the registration within the specified period in the
following manner.

1.i & = ;% ByFax :
Foe T o BT mERS | Bl P R v 2 RN B E (+886-7-6158180) I &
RR%EZ2 S AT FHRT] > B2 5351 1735 (+886-7-6158000 4 #5 1604 5 1609 ;5 1610 ;
1611) Frid o
Please fax the “Confirmation of Admission Acceptance” together with the required documents
specified in the admission notice to the Office of International and Cross-Strait Affairs at +886-7-
6158180 within the specified period. After faxing, please confirm by calling +886-7-6158000 (ext.
1604, 1609, 1610, or 1611).
2.% F #0i% = ;¢ By Email :
FREEEA A R re2 T BEIERS BT oI B 2 2 i+ PDF & JPG #
FAE (M FAFET LG R AFRPA T FEE S N FET ARG A BT HAR
+ 04 R 5Y 1 oica@stu.edu.tw o
Please sign the “Confirmation of Admission Acceptance” in person, scan it together with the required
documents specified in the admission notice into PDF or JPG format (the content must be clear and
legible), and send them by email within the specified period to the Office of International and Cross-
Strait Affairs at: oica@stu.edu.tw.

PR NS Sl NEATE S IR o W AFINSFINEFAREE > ARELPR
«;;;ﬁuwg\ *%'ﬁﬁ}i@ ’ 1;_11:;4‘\."!%3\ 4 lﬁﬁ-i’iﬁ » A FR Fi‘c
Admitted students must complete the registration procedures within the specified period. Those who
fail to register on time, miss the deadline, or submit incomplete registration documents will be deemed
to have voluntarily forfeited their admission eligibility. The University will directly notify alternate
candidates (waitlisted students) in sequence for replacement, and no objection will be accepted.

) EBA AT MR GG R B AR B R R ARIBED -

If vacancies remain after the registration of admitted students, or if admitted students subsequently
forfeit admission, the University will notify alternate candidates in sequence for replacement before the
beginning of the semester.

(z) RAFINRAEZEPE > FREIEFZIBELILR § WwFFER EI AWM ERL L

3] g&%fﬁ-ﬁ’»—‘ﬁ B AR 2 B2 CETHR OB AFIERRK

For admitted students who have completed the registration procedures, the University will report their
admission to the University Entrance Committee For Overseas Compatriot Students. If the student has
already been admitted through the University Entrance Committee For Overseas Compatriot Students
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in the same academic year, the admission and enrollment qualifications granted under this recruitment
will be canceled, and no objection will be accepted.

) RAFIEATSHAMEFT LEFBMRILFEL SRR L L2804 > B FE T2 §
PR (REFERE RAGL SRR LS LI AN BT LB R ]
PR ) o R P AR TR Ok f PIRPEEIEY o DIRPFRHASR TR AT
Admitted students who have completed the registration procedures and whose overseas Chinese or
Hong Kong/Macao student status has been verified by the competent authorities will successively
receive an “Admission Notification” from the University (the actual mailing date may vary depending
on the response time from the relevant authorities). Upon receipt, students must arrive in Taiwan and
complete enrollment (registration at the University) within the specified period. The following
documents must be presented upon arrival:

1. #R (2r24% FrHEI) -
Passport (original for verification, copy for submission).

2. HEFPARANEDETHEP > E(EAE%K FART) o (i BRI BRAR
BARALEGTRESE S UE ABRESAGR)METLET L REEP 2 2o )
Proof of permanent or long-term residence in the country of domicile (original for verification,
copy for submission).
(Hong Kong and Macao students must instead submit: Hong Kong/Macao passport or permanent
residence certificate, and original proof of continuous residence in Hong Kong, Macao, or
overseas)

3. 50 EARM ﬁﬁﬁiﬁﬁpu il ML T PR dY 24 (Apdg
"‘ﬂg?|>‘a\3‘i_ﬁfi °
Original high school dlploma (or equivalent academic credential) and transcripts verified by an
ROC overseas mission or by an institution designated by the Overseas Community Affairs
Council.

() B2 (GEPs HPo) $04FD AL (CERAG ERARF  FTWARARE S A3
P&t +886-7-6158000 4 # 1604 5 1609 5 1610 5 1611 » 7 + 13 4§ © oica@stu.edu.tw °
Admitted students (including both admitted and alternate candidates) who have any questions regarding
the registration or verification procedures may contact the Office of International and Cross-Strait
Affairs at +886-7-6158000 (ext. 1604, 1609, 1610, 1611) or via email at oica@stu.edu.tw.

(—)#ﬁ?ﬁ@@ﬂﬁ TOBMRBPELE L BB LRI L F2 854 5 12 Mﬁ”iii 2_f

B CRTMBRCETEY G BREREZ VR ESRPIRELEL  BIRL IS
g %%‘r’& £ -

The Overseas and Mainland Chinese Students and Housing Service Section, Office of Student Affairs,
will proactively contact admitted students who have completed the registration procedures to assist
with applications for housing, medical examinations for residence, Alien Resident Certificate
applications, and National Health Insurance enrollment. Additionally, before the beginning of the
semester, the University will organize an orientation session for overseas Chinese and Hong
Kong/Macao students covering registration and enrollment guidance.

N\
X1
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~ %4 » £4p M1 R ¥ 3 Important Information Regarding

Enrollment in Taiwan
- EAAFFE AR FAZERL B FRASAF LAY 2 RBE R (1R) - 3

SEAZY BPEER S BRI Y IR T 28 E LT L
B B p #F%\frvﬂ' °'%4}‘/£‘/5“’—43iﬁ ’“’IE'_J'FLKF] d"fzﬁ‘%‘gfﬁﬁ f ¢
FHEPAMEEREP 2 E wﬁr’}‘lﬁai sl B EEFR o T EA §1:;§_‘$ °
Overseas Chinese students and students from Hong Kong and Macao admitted to the University through
this admission channel are not permitted to transfer or enroll in any of the following institutions or
programs on their own: supplementary or continuing education schools (at all levels), the Open
University of Kaohsiung or open junior colleges, continuing bachelor’s programs for returning students,
in-service master’s programs, or any other programs offered exclusively in the evenings or on holidays.
Students who violate the above regulations will have their enrollment status in such programs revoked
by the University, and no academic certificates will be issued. If such violations are discovered after
graduation, the student’s graduation qualification will be annulled, and the diploma or degree certificate
will be revoked or invalidated.

G2 R B FRIMMAE  RE T EVFRTIVPMERE A RER LR -
After enrollment, admitted students must comply with the relevant regulations on study and student
status as stipulated by the Ministry of Education of the Republic of China (Taiwan) and the Academic
Regulations of the University.

C kA EFL RRTIIR R AL AT EEE N ERTH

Students admitted to study in Taiwan must apply for a Resident Visa and Alien Resident Certificate
(ARC) in accordance with the following regulations:

(=) H B E  BUER LT 6B UL ) N6 R 200 KA LR 2

ism

G JU:—,L PR IARE F TR B b ( Pﬁh_ www.boca.gov.tw ) BhiE /S B Y A
% /- A ¥ %‘z\ s [ROIE B LW K FJ@E,«*‘ —r;\.;. [EEME N S IRWAR/ ST I 10k SN < SR TR 1
BT3B pd AR AR EAIF A GRS T L R AR F RS 2 iR
WhEREN (BAEPFZLFELABTIINE I ¥ #1F e nk o https//www.cde.gov.tw/BEE ] % ¥k
é*@ﬁ“@Am%m?&%>iﬂﬁﬁﬁ$ﬁ$$’rwww”W?ﬁ’vﬁﬂﬁ*ﬁﬁ
VAT EERL XN ORI IS PP e BT R P FIH AF (T JAS F ) IR
l% B YT o
Students holding a foreign passport must present a passport valid for at least six months, two 2-inch
color half-length photos with a white background taken within the past six months, a completed visa
application form [to be filled out online via the Bureau of Consular Affairs website (www.boca.gov.tw)
—  “Visa” —  “Online Application Form” —  “General Application Form,” then
downloaded, printed, and signed], the Notice of Admission Assignment, the Admission Letter, a Health
Certificate issued within the past three months by a qualified overseas hospital recognized by the
Taiwan Centers for Disease Control (CDC), Ministry of Health and Welfare, or verified by an ROC
overseas mission (for required examination items, see https://www.cdc.gov.tw —  “International
Travel and Health” —  “Medical Examination for Foreigners” —  “Health Examination for
Residence” ), as well as any other supporting documents required by the ROC overseas mission, in

order to apply for a Resident Visa at an ROC overseas mission. Within 15 days after entering Taiwan,
students must apply for an Alien Resident Certificate (ARC) at the local service station of the National
Immigration Agency (NIA).

(=) @AY BeGrEEB

Students without household registration in Taiwan must prepare the required documents in their place
of domicile
1. 2 (BApF 1% RAELSFERR)

Apphcatlon form with one attached photo that meets the National Identification Card specification.
2. EHEBAEGARELED

Proof of identity from the place of domicile or residence.

3. i\ﬁ]’ﬁﬁé‘\ﬁib iA}SﬂgEJi\‘@@%ﬁ7 <> &
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ROC passport or other documents sufficient to prove ROC nationality.

4, HEREALEUFERSEEP T (A3EL > HERE Ly AF LT );?é{:-'ﬁ %t )
Police clearance certificate from the place of domicile or residence (minors are exempt if such a
certificate is not issued in the place of domicile).

S0 BT3B RS AT AR E R RE BT RAE L AR A £ RS (AT
LA ARTIRS A o 41 F #eak o https:/www.cde.gov.tw/BhiE B E e 54 iR E/h B A G e
IR F iR )
Health Certificate issued within the past three months by a hospital designated by the Taiwan
Centers for Disease Control (for examination items, see https://www.cdc.gov.tw —

“International Travel and Health” —  “Medical Examination for Foreigners” — “Health

Examination for Residence” ).

6. st 2 HuwiphEN ¥ 2 o
Notice of Admission Assignment and other relevant supporting documents.

7. R ARSI RS AE FRE S RFTRE AL RATRNS B B2
BPpAISPR HFEATHEIN A BAFEHEELEFRETE = > Fﬂﬁ%"é{’jﬁ 18R AR
EEEFTEL S B LR R AT E
Students must apply through an ROC overseas mission for referral to the National Immigration
Agency, which will issue a single-entry permit and a copy of the Taiwan Area Resident Certificate.
Within fifteen days from the day following entry into Taiwan, students must use the copy to apply
to the NIA for the official Taiwan Area Resident Certificate. Students who are already in Taiwan
may apply directly to the NIA with the above documents and entry permit.

(2) bk RS2 e AN (W) 40 2 A4 EARABAS RS F AL #

PEARERS > REP R MBS AR P B A l’i—*ﬁ e P g 2 R AT R

A A R P e A fi—*ﬁ s @ B AR P FTEARTRRE O B o B ot H e 2 - 2
CRRE I P % ERE 5B ERAPMER 2 2 @ ¢ S BRIGE N H
CEEEREAL AR AT L BT E PRI P ARKA S 1% (AR L AR

A0 FARRT IO RN S g @ 23R e s (httpsy/wwwris.govitw ) B ] R (R E F)
IR SR G RERTEEE e TRFGAATSRA L SR -
Students who previously had household registration in Taiwan but have registered emigration abroad,
and have not lost ROC nationality or Taiwan resident status, may enter Taiwan with an ROC passport
or other entry documents. Those residing in their original registered domicile must apply for re-
registration at the household registration office of their original domicile. Those not residing in their
original registered domicile may apply for re-registration at the household registration office of their
current residence.

For students who wish to establish a new household registration, the most recent property tax bill, house

ownership certificate, or other relevant supporting documents must be presented. For students who wish

to register under an existing household, the following must be presented: the household registration
transcript of the intended household, the original National Identification Card and household
registration transcript, one photo taken within the past two years that meets the specification for the
new National Identification Card (specifications available on the Department of Household

Registration website: https://www.ris.gov.tw

), and a personal seal or signature. The application must be filed with the household registration office

of the original domicile or current residence, and a new National Identification Card will be issued at

the same time.
T REREBEFRELERINFTA T RLCARFINIARFIIGFIF - F

R

Matters concerning the counseling and assistance of Hong Kong and Macao students studying in Taiwan

in accordance with the law shall follow, mutatis mutandis, the provisions of Articles 15 to 21 of the “

Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan.”

D )
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# ~ 23 7 * 3 Estimated Expenses
—~i§¢$w%ﬁk§ﬁ?~i%%‘ﬁ<}>§i%ﬁ?‘i¥§ﬁ<§ﬁ>?‘&ﬁ?‘%g

I

X1

’

’

’

’

TALF R CBEAREE CEAHEY IREY BEY MBRY  kA%RE (FER) AT
HRELAFVRIFEMET ORI FLp FEHAA -
All expenses related to studying in Taiwan, including but not limited to tuition and miscellaneous fees,
living expenses, departmental or program activity fees, graduation project (or exhibition) fees,
accommodation fees, dormitory air-conditioning fees, dormitory internet fees, costs of books and
materials, clothing expenses, insurance premiums, medical examination fees, travel expenses (including
visa fees), and the Alien Resident Certificate (ARC) application fee, shall be borne and paid by the
students themselves.
AEFET L ?i*i70005¢iIOOOOiJ’#fiﬁ7§T A A
B (183 R FBY *higy ) K5 AT4 % 10,000 ~ 1 16000m : i
T R8T MR ,—p—;* CREBATER 0 ) BLRRPFED (18 F R
BEARTRIR) AERI0A > FHEFFEYLITLR 5000 3 8,000 < v hif R g Y
PER P B E L ATE R 500 A /;’6,53}3“ FEY PR B Y RN S ATE R 2,600 ~FF
The estimated monthly living expenses are approximately NT$7,000-10,000. The University dormitory
security deposit is NT$3,500. The dormitory fee is approximately NT$10,000—16,000 per semester (18
weeks; additional charges apply for winter and summer breaks). Dormitory air-conditioning fees are
charged as needed after the basic electricity quota is used, with an initial minimum payment of NT$300.
The dormitory internet fee is NT$300 per semester (18 weeks; not including winter and summer breaks;
paid as needed). The estimated cost of books is NT$5,000-8,000 per year. The application fee for the
Alien Resident Certificate (ARC) is approximately NT$500 per year, while the application fee for the
Hong Kong/Macao Resident Certificate is approximately NT$2,600 for the first application.
Ty EARKTINFRELE P 8 EF 2R T AMATALEMALREREL T Y
BATER TS0~ (RFEAFREL D)
In accordance with Article 8, Paragraph 2 of the “School Health Act” promulgated by the Ministry of
Education of the Republic of China (Taiwan), all new students of the University are required to undergo
a health examination. The cost is approximately NT$750 (subj ect to the actual fee charged).
KGR L F2 R RRL Y R ER S RFESEE S MRET EF TRE
%4Jﬁﬂﬁ@7@ﬁﬁé%W@ﬁamﬂa@%J-kﬁ_ﬁﬁﬁ .*ﬂ%i“lmom°
Overseas Chinese students and Hong Kong/Macao students pursuing a degree program in Taiwan are
required to present the “Form B: Items for Medical Examination for Foreigners Applying for Residence”
when applying for a Resident Visa, Alien Resident Certificate (ARC), or multiple-entry permit. If the
medical examination is conducted in Taiwan, the cost is approximately NT$2,000.
;ﬁ PRERFHEL R 2ANRERGERL AL RFLATROB AHAT IR I AH30P
HFwsp i AR EIE R S Htd 6 B 2 PA B 2ANEERG D I RAREY
R LR R e S ER R Sl g A SN L
FPWHAE - (B )R 22 P 2B FREP X o ERY 5 SERFAPETR
ﬁ 'l B L R ERP2ARERGT D G- AL - o ¥ ,i A 5Ut PANRE e F
EHIZGHFRFECERLSNGLGHFRFG FRDFLR A2 0 HALRGA
BAZ b2 - o
In accordance with the National Health Insurance (NHI) Act, overseas Chinese students studying in
Taiwan must participate in the NHI program upon continuous residence in Taiwan for six months, or
after having departed once for fewer than 30 days, provided that their total actual residence period, minus
the days of departure, amounts to six months. The amount of NHI premiums payable shall be handled in
accordance with relevant regulations. Economically disadvantaged overseas Chinese students may, prior
to departure for Taiwan, apply for financial assistance by submitting a certificate of financial hardship
in Chinese or English issued by an ROC overseas mission, a recommending organization, an overseas
Chinese school, or an overseas Chinese association (applications issued by individuals are not accepted).
Students who are approved after review by the University will receive a subsidy from the Overseas
Community Affairs Council (OCAC) covering one-half of their NHI premium. In addition, before
joining the NHI after arrival in Taiwan, students may enroll in the Overseas Chinese Student Medical
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Insurance program in accordance with the relevant regulations. The premium shall be shared equally,
with one-half borne by the student and one-half subsidized by the OCAC.

~ §i 7 7 ¥ Standards for Tuition and Miscellaneous Fees

wHP RN (Frf AR R E) B A
Four-Year Technical Program (Day Division) (All amounts in New Taiwan Dollars) Unit: NT$
S0 . B AL =
AR A Coll mﬁﬁgft%nrgfglwm ial
College of Design, College of Informatics oflege o1 Vianagement, f-oflege o1 Applied Socia
Sciences
e % 5 B & B % - e
Fee Item Fee Standard Fee Item Fee Standard
2 2
¥ 39,808 ¥ 38,054
Tuition Tuition
pe g %
n= F‘ 1 2 = F]\
Miscellaneous Fees 3,58 Miscellaneous Fees 8,379
TR BRI B TR R AR
Computer and Internet 1,000 Computer and Internet 1,000
Access Fee Access Fee
T ey T &Y
Student Safety Insurance 878 Student Safety Insurance 878
Fee Fee
i &3
2 48,311
Total 55,268 Total 8,3
FEagi e g FEFIEHF
o\ g 7\ 3
ALTANS 500 SALEA 500
Annual Student Activity Annual Student Activity
Fee (Agency Fee) Fee (Agency Fee)
T2 pRAARTF - F b ~THEH L1000~ = F% (7) 3Ly o

Computer and Internet Access Fee: NT$1,000 will be charged in both the first and second semesters of the first
year. No fee will be charged from the second year onward.

1.

rHpEERARF AN IBRIFL T (F9F L) REAEL gL Eodfcy 0 F - F
APATER L1522 A 9 F A P B 2R RY o

Tuition for Extended Students in the Four-Y ear Technical Program (Day Division): Students taking 9 credits

or fewer (including 9 credits) shall be charged based on the number of credits taken at NT$1,522 per credit.
Students taking more than 9 credits shall be charged the full tuition and miscellaneous fees.

PG GRENT LA F W EFE DANRER G MR T A AH A E RRUEE LR
rEERE S R

The above fees do not include other expenses related to study and living, such as visa, National Health

Insurance (NHI), medical examination, books, accommodation, living expenses, and transportation.
PTG T4 5 &R (2025 & 97 » F ) e FEEGLY 0 F R RE 115 FE R (2026 £
97 »8) 24 5%

The above information is based on the fee standards for the 2025/2026 Academic Year (students admitted
in September 2025) and is for reference only. The actual fee standards shall be subject to the announcement
for the 2026/2027 Academic Year (students admitted in September 2026).
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Shu-Te University ndependent Admission Application for Overseas Chinese and Hong Kong/Macao Students Admission

Application Document Checklist

R e
Applicant’s Chinese Name Contact Phone Number
egﬁ-&ﬁ'—;’ﬁ_; [ R
Applicant’s English Name E-mail
SRS FA GEY 4 p PRI EREE)
BN B A E #c |G E
Item Documents to be Submitted Copies | Check

 |FERRA DdE - B E 5247 ] (28 .
Document Checklist [ Appendix 1, p.24 of the brochure] (Required)

RSN G P I .

" |Application Form [ Appendix 2, p.26 of the brochure] (Required)

L L 7P <2 ¢ 1dentification Documents(-% %)
1.7 # Overseas Chinese Students :
FEPAASEDRGREPE (Wl PR ER) XY EARERTFL L2 4 §
Bk o (2 H)
A photocopy of the permanent or long-term residency document from the place of residence
abroad (e.g., ID card, passport), or a photocopy of the Republic of China (Taiwan) passport
with the overseas Chinese identity endorsement. (Required)
.ER2 2 BRE RS L EFF 2 Hong Kong and Macao Students, and
Ethnic Chinese Students from Hong Kong and Macao with Foreign Nationality :
(1) ARS8 EF AR ETHRARYE iz R 52771 - (239
B Qualification Confirmation Form for Hong Kong or Macao Residents [ Appendix 3, p.27 1
of the brochure] . (Required)
(2) AARFFHREED A - (L3
Copy of permanent residency document. (Required)
(3) mBiBER -
Hong Kong or Macao passport. (To be submitted depending on individual circumstances)
(4) BB BFET2LRLEN 2 EE A o
Copy of original proof of continuous residence abroad. (To be submitted depending on|
individual circumstances)
(5) t HB¥ % t".fi“F”f T RBEETEBEARAP ML THR,) 2B AFTHEIRL -
For those born in Mainland China, please provide the Mainland Travel Permit for Hong
Kong and Macao Residents. (To be submitted depending on individual circumstances)
ArERFRAREF LA RIS FRINE (23 [ie o 5 5287 )

T |Overseas Compatriot Identity verification handled by a Domestic School for Individual 1
Admission Preliminary Checklist [ Appendix 4, p.28 of the brochure] (Required)
ER2BEFTR2ST [T 35297 ] (%)

I |Affidavit of Identity and Academic Qualifications [ Appendix 5 p.29 of the brochure] . 1

(Required)
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TE =K B A | 9 E
Item Documents to be Submitted Copies | Check

FREPEF (THHFEE- 1E282) (vH):
One photocopy each of academic certificate(s) and complete transcripts of all years. (Required)
l:l &#—Pﬂaiﬁﬁﬁdﬁﬁ p”j\
Photocopy of diploma and complete transcripts
(I REEF¥A 2 b FRP LT AT RIFEaLGH
For current graduating students: Certificate of enrollment or student ID, along with complete
transcripts
(EFE T »t2026# 90 (A F31) ~2027&2" (555 » w72 %2 )
(Graduation diploma must be obtained before enrollment in September 2026 [Fall Semester]
or February 2027 [Spring Semester].)

BFETH GRIE) (v¥):
Apphcatlon Review Documents (Please check) — Required:
[ ] B i Autobiography

[ # % 3% Study Plan
(] ##5 fli A e Zp > i
Other supporting documents demonstrating personal qualifications

(3B {74 B please specify )

3 % ¥ 7 Notes :

I

~

v

’

FREELIARMELIZFLELTRE GHR- LAY - LRI FUAIRL LA BB FTEANEF LR
MFPLFPHLSBRFLLOTHRY  ARBPGYEFZ EFTR FEFRK-
Applicants who qualify as both international students and overseas Chinese students must choose one status when applying. Once
the application is submitted, the status cannot be changed. If an admitted student is later determined by the competent authorities
not to meet the qualifications as an overseas Chinese student or a student from Hong Kong or Macao, the University will revoke
the admission and enrollment status, without objection.
HFTRGFESRE  wF RAREFRIRE AT EI Y A ph -
Applicants are responsible for carefully checking all submitted documents. The University will not be held liable for any loss of
application rights due to incomplete submissions.

RORTAR AL o LERE (B () Rk * DHL FedEX % i /Ri% ) ~ ME-H L £ Email 2 & KK
vz i 3 )%»i P H 1 A (oica@stu.edutw) ® 2 54 - ¥ o
Application documents must be submitted by the deadline via one of the following methods: registered mail (for overseas/foreign
areas, DHL or FedEx courier service is recommended), in-person submission, or by email to the Office of International and Cross-
Strait Affairs at Shu-Te University (oica@stu.edu.tw).
BHLAH S F W% 2 3 f¥ i+ Office of International and Cross strait Affairs, Shu-Te University
No. 59, Hengshan Rd., Yanchao Dist, Kaohsiung City 82445, Taiwan (R.O.C)
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Shu-Te University ndependent Admission Application for Overseas Chinese and Hong Kong/Macao Students Admission
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AP IR ERMEEERLLADRIA TR
Overseas Compatriot Identity verification handled by a Domestic School for Individual
Admission Preliminary Checklist

AHEL AL =~ B (& &)This is to certify SHU-TE UNIVERSITY (School name),

72 P B 4 Prove this student (# < 4 % Chinese name )

( *k = 4 % English name )

- ikdx #lPersonal Information

414 p # Date of Birth : (¢ ~# " p + 8% YEAR/MM/DD 8 digits)

e %] Gender :
¥ %> 7 8 Personal ID. No. :
£ PR 545 Passport No. :

IR i 4t Current Address :

= ~ E§ ¥ Overseas Compatriot Identity :

BLETAHRER oV RRELEER LS

Eligibility for recognition as having Overseas Compatriot Identity is established by meeting the following

criteria.

[J(-) g#RITFFTEP ZEFLAZ 30 (Mlr§ P i 72 %u g el & §307 2 %Y
Fie)e
Proof of Overseas Compatriot identity: In accordance with local regulations (e.g. ethnicity
registration by the local government or ethnicity registration recognized by the OCAC).

LJ(Z ) EF FA LN I PFRLLZEAF YL 3O EFIR NG FFI8RIFHHB
B E 2 LH (40)immy HO) 327 o
Surname: The surname is a common surname used by Overseas Compatriots, not limited to being
written in Mandarin, spelled in the local language, Roman alphabet or as an English name (e.g.,
Jimmy HO).

[J(z) &3 FAE7 @R Hpoe v R g AL X f 7337 o
Language heritage: The family uses Standard Mandarin or other languages commonly used
Chinese languages.

Ll(z ) B o het = ita s #BF&? B_F” HpoE4e A v g s 4 (451027 %308 % ), H Hdr
lzi«‘}fiv Py FIPN 2K PRI FARY B A E N ’\"?1‘ LS E’f)‘%‘« ~ 4B 2%
EEEZIMED
Bloodline or Cultural Connection: Ancestors can be traced back to Taiwanese or Chinese
(including but not limited to Han), and judgment can be based on the decorations in the family
home, religion, worship customs, way of life, or clan association, ancestral records and other
relevant proof.

# 8 % & % SIGNATURE (Person filling out) :

2

fF % & -2 Z % SIGNATURE or SEAL (Responsible Person) :

B} & +24% F COMPETENT UNIT :

Date: (Year) (MM) (DD)
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Scholarship Application Form for Foreign Student

Y 3% # R Academic Year :

¢ # 4 A& & T Applicant’s Personal Information

[] #7# Incoming Students [] #& # 4 Transfer Students [] 4 # 4 Readmitted Students
# 5 Student ID: (#74 4.3 Senior students ONLY)

*> R 1 [] # % 57 Autumn Semester (starting in September) [] % % I Spring Semester (starting in February)

(® % In Chinese)

Wt
Name (# ~ In English)
LA [] *t®#% 24 Foreign Student [] %2 Overseas Chinese Student
Applicant Status [] # ;24 Hong Kong & Macao Student
B A KR
Nationality Department/College
# (18 # 2 Associate Bachelor[ 4 2 Bachelor[ J#f 2. Master[_|# <+ Doctoral
- ~ B & 5 Grade :
Degree []#3% £ 2 1 Chinese Courses [ |- & % 1st Year [ |- # % 2nd Year[ ]= # % 3rd Year

< ¥ 5 75 Mobile

Poan I 50
Current Contact Information | & + 28 i E-mail

#74 (Incoming Students)

[ RESpFERIEEE S

Recommendation letters from principal or lectures (Incoming Student)
[] w4p 4R | & FEAEILS

Confirmation of admission acceptance

BT e s #& & 4 (Transfer Students)
Please tick the items that you've [[] > &% - 4 = 5 8§
submitted Transcript of last semester

12 & 4 (Readmitted Students)
O hdgs- #4458

Transcript of the semester before suspension
[ kg5 - FH 36/ FE RIRi+E

36 Hours Campus Service Form of the semester before suspension

2 X Note:
(D) ¥ ¥ d FareErg 113 anmeTe -
Applicants are responsible for providing necessary and advantageous documents.
Q) FY-FES- FPALFEY IR A o FEEEL S AR L LR R DY Ho
The scholarship is open for application every semester from the second year. Current students should submit their applications in the school system by the
deadline announced by OICA.
() BAABAEHE & > F RRTPFER BRI £7 > 5 RAPM AT o
Students who are awarded the scholarship should perform the obligated services by regulations.
(4) MozY TR TR A FALEF R R RIESET £
Applications will be reviewed and evaluated by the STU scholarship committee for scholarship eligibility.
G) Fe il e s 2 FLY g s
The applicant who has already received any scholarships from other institutes will not be eligible to apply.

ARt p i

?\:—ﬁ =4
Applicant Signature: Date:

¢
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TO : 82445 3273 & % % % LESI5
No.59, Hengshan Rd., Yanchao Dist, Kaohsiung City 82445, Taiwan (R.O.C.)

%z a3 M m K
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